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lUonuTfelt zag het, maar liet niets

me schuldig hent", zei Flomerfelt

Maurice kromp mei
lil ij ken.

Te kunt leenen wat je 1 1 r i
"  daeen tijd Het kan me met .schelen waar ol hoe -

"  al wat je bezit - voor mijn part,,in twee
of ie hypotheek neemt o]i ; , .

^  en kinderen - of op F' vrienden — ol op je heojr je vrouw

Toen sjrrak hij op zijn beurt.trekking".
Weer schrikte Maunce oj). .
Ik zal je twee dagen ti|d geven, Flomerlelt, om mij te

e me schuldig hent", zei hij, maar er lag geen
woorden. Het was de uiting van een

betalen wat je
overtuiging in die

^'''^vfaurice"^Ïernani Flomerfelt en keek daarbij zijn cliënt
va^t in de oogen, „je hebt een gezin te onderhouden. Dat
doe je van je salaris, niet waar.-- Stel eens, dat je je betrek
king kwijt raakte T' .

Maurice kromp ineen. ..Maar ik raak mijn betrekking met
rde hij. ..Mijii jiatroon is zeer tevredenkwijt", protestee

over mij".
,,Zeker", antwoordde Momeiiell.

niet meer tevreden is. Je haantje
man — van den man, die je salaris
chard Ryder. De heele Beurs kent

,,Hij is tevreden, tot hij
is afhankelijk van één
betaalt - - en dat is I^i-

Richard Ryder en zijn

lijst van reglementen en bepalingen. Wat zou er gebeuren,
vriend Maurice, met iemand waaivan R\dtT gewaai woidt,
dat hij op de Beurs gespeculeerd heelt.''"

Flomerfelt wachtte op een antwoord, maar vergeefs.
Maurice bleef zwijgen.

,,Ik zal 't je zeggen", giuff Flomerfelt voort. ,,Zijn kop
gaat er af, subiet; en als zijn hoofd eenmaal er af is, wie zal
het er dan weer ojizetten? Hoe zal zoo iemand, zondereen
aanbeveling van Ryder. ooit weer een andere betrekking
krijgen:
M maar er zat geen fut meer in zijn

IN DE VAL GELOOPEN
3) DOOK WHLLIAM HAMII.TON OSBORNEFlomerfelt deed een stap achteruit. Een onheil

spellende glimlach speelde om zijn lippen.
,,Toewijs het!" riep hij uit. ,,Het is aan jou het te be

wijzen !"
,,Aan mij?" stotterde Maurice.
,,Aan jou", herhaalde Elomerfelt. ,,Je hebt me mondeling

telefonisch order gegeven zekere fondsen te koopen. Ik heb
dadelijk de order doorgegeven, heb ze laten uitvoeren en in
de boeken laten inschrijven. Nu zeg je, dat je mij die order
niet hebt gegeven. Je kunt het bewijzen. Het is jouw zaak het
bewijs te leveren".
Maurice liep naar de deur. ,,Dat is gemeene afzetterij!"

riep hij uit, terwijl hij zijn hand op de knop legde. ,,Elomer
felt, je zult van me hooren!"

Van ie hooren!" herhaalde Flomerfelt. ,,Geloof maar
vri'éiid Maurice, dat jij van mij zult hooren. Ik moet een
cheque van je hebben — neen. ik moet geen cheque van je
liebben. Ik moet geld hebben voor lederen dollar schuld,
die je volgens onze boeken hebt en ik moet het dadelijk
hebben ook!"

,,|e krijgt het nooit", zei Maurice.
Illk krijg 't niet, hè?" riep Flomerfelt uit. Hij liep de kamer

door en jrlaatste zich met zijn rug tegen de deur. ,,Mijn beste,
jonge vriend", zei hij, .,jij bent misschien een schurk, maar
denk je dat ik een dwaas ben? Ik moet hebben wat me
toekomt en nog wel dadelijk".

,,Datzelfde verlang ik", zei zijn cliënt.
"Maurice", vervolgde Flomerfelt, ,,je bent niet onbe

middeld; je hebt familie; je hebt vrienden; je hebt een goeie
betrekking".

aurice sprak weer,
stem. Toch klonk er nog een onbreekbare vasthoudend
heid in.

,,Hct gaat hier niet over mijn jiositie, ol over mijn patroon,
of over mijn vrienden", zei hij, .,en ewninin over mijn vrouw
en kinderen. Je bent me geld schuldig, l-'lomerfelt; je weet
dat je me geld schuldig bent. Als je me niet binnen acht en
veertig uur betaalt wat je me .schuldig bent. zal ik maat
regelen nemen om het ojr andere wijze te krijgen. Dan begin
ik een proces en dat wel dadelijk".

Maurice hield woord. Hij stelde de zaak in handen van
een advocaat. Hij wachtte jrrecii^s acht en veertig uren en bij
het begin van het negen-en-veertigste ontving hlomerfelt
een dagvaarding. Flomerfelt het W'elcli bij zich komen.

,.Zooiets kan ik niet hebben", zei hij tot W'elch.
W'elch haalde de schouders op. ,,Hij kan omnogehjk zijn

vordering bewijzen", zei hij.
..Daar gaat 't niet om", vervolgde Flomerlelt. ..Maar het

brengt mij in opsjrraak. Gaesar's \touw moet bo\'en \'erden-
king zijn. Ik ben Gaesar's vrouw", voegde hij er aan toe.
Weer haalde W'elch zijn schouders op. ,.Fh" staat u maar

één weg open, Mr. Flomerfelt, en dat is de duimschroeven
aan te zetten".

Alvorens de duimschroeven aan te zetten, verzocht Flo
merfelt Maurice nog eens bij hem te komen. Maurice weigerde
te komen en verwees hem naar zijn advokaten — Gowen,
Covington en Brown.

Flomerfelt ging naar Cowen, Govington en Brown en lichtte
hen in omtrent de waardeloo.sheid van Maurice's vordering.
Zij antwoordden hem koel, dat zij volgens hun instructies
handelden; zij hadden die te volgen^^en de zaak door te zetten.

,,A11 right", zei Flomerfelt uit'de hoogte; ,,ik zal dien
Maurice een proces bezorgen, dat hem heugen zal". En
daarop begon hij de duimschroeven aan te zetten.

*  *
*Een paai dagen later slooja W elch zijn kamer in met

een brief.

,,De eerste partij wint u, Mr. 1 oinerfelt", fluisterde hij
Elomerfelt nam den brief

was een missive geschreven
luidde als volgt:

Geachte Mr. Flomerlelt:
te komen bezoeken voor

.
en scheurde hem open. Het
op zwaar wit briefpajrier; ze

Zou het u mogelijk zijn

belang:' Bij voorbaat dankimd

mij
een zaak van persoonlijk

Hoogachtend

RB HARD RYD1-:R.



15 November 1930 BUITEN 543

Dien middag na benrstijd ging Flomerfelt naar Ryder
toe. Deze ontving hem in zijn privc-kantoor.
Ryder was een magere, bloedelooze man, met grijze bakke

baardjes, staalharde oogen en een mond, die de volzinnen
afbeet als een stalen knip. Hij keek rond als om zich te over
tuigen, dat alle deuren gesloten waren en dat niemand hen
kon beluisteren.

,,Mr. Flomerfelt", begon hij, ,,ik heb u verzocht hier te
komen voor een zeer onaangename zaak. Ik heb langs een
omweg gehoord — hoe, dat doet niets ter zake —" hij boog
voorover en bestudeerde aandachtig Flomerfelt's gelaat —
,,dat een van mijn venrouwde emploj'é's aan de beurs heeft
gespeculeerd — en wat erger is, in West Virginia kolen heeft
ge.speculeerd".

,,Het spijt mij dat te hooren", zei Flomerfelt rustig. ,,West
Virginia kolen is een slechte speculatie voor iedereen. Maar",
vervolgde hij, ,,wat gaat dat mij aan?"

,,Het gaat u slechts zijdelings aan", gaf Richard Ryder
toe. ,,Ik heb vernomen langs wegen, die hier niet ter zake
doen, dat hij gespeculeerd heeft door bemiddeling der firma
Flomerfelt. Zijn naam", vervolgde I^yder, ,,is Frederic J.
Maurice".

Een seconde kwam er een glans van herkenning in Flomer
felt's oogen — kort, maar welbewust — daarna verdween
alle uitdrukking uit zijn gezicht.
,,En . . . ." zei Flomerfelt weer.
,,Wat ik wil weten, mijnheer", ging Richard Ryder voort,

,,en van uw eigen lippen wil hooren, is, of dat waar is wat ze
van Maurice vertellen".

Flomerfelt werd heel ernstig. ,.0p den voorgrond moet
staan, Mr. Ryder", zei hij plechtig, ,,dat de firma Flomerfelt
geheimhouding bewaart omtrent de zaken haiTr cliënten en
dat die geheimhouding volkomen is. In dit speciale geval
hebt gij echter misschien wel cenig recht op de inlichting
waarom gij vraagt".
Ryder schudde het hoofd.
,,Dus is het waar?" vroeg hij.
,,Het is waar", zei Flomerfelt. .,Mr. Frederic J. Maurice

heeft gespeculeerd in West Virginia kolen". Hij liet zijn stem
dalen. ,,Mr. Ryder", ging hij voort, ,,dit is in vertrouwen.
Het is een persoonlijke dienst van Flomerfelt aan Ryder,
Hurlingham & Co. Vroeger of later zal ik u mi.s.schien eens
om een dienst verzoeken".

Richard Ryder glimlachte. Zijn glimlach was zuur. .,U
moogt mij steeds om een dienst verzoeken", zei hij.

Flomerfelt schoof dichterbij. ,,Ik ben nieuwsgierig, Mr.
Ryder", zei hij, ,,te hooren hoe u te weten bent gekomen dat
Mr. Maurice een der bepalingen van uw reglement heeft
overtreden. Bij de firma Flomerfelt blijft alles geheim",
herhaalde hij.
Ryder knikte. ,,Ik heb een brief ontvangen", antwoordde

hij, ,,van een zekeren Welch".
,,Welch?" peinsde Flomerfelt. ,,Welch? Ken ik niet. Mkiar-

schijnlijk een vroegere vriend van uw kassier Maurice".
,,Ongetwijfeld", gaf Ryder toe. Hij drukte op een schei-

knopje. Weer boog hij zich tot Flomerfelt over. ,,U hebt
er zeker niets tegen met Maurice te worden geconfronteerd?"
vroeg hij.

Flomerfelt glimlachte. ,,In het minst niet", zei hij met het
air van een slavenhouder, die zijn zweep opheft. ,,Goed
beschouwd, zou het mij aangenaam zijn met hem te worden
geconfronteerd".
Een loopjongen kwam binnen. ,,Verzoek den kassier even

hier te komen", zei Richard Ryder.
Even later kwam Maurice binnen. Een oogenblik bleef

hij in de deur staan en keek naar Idomerfelt. Toen keek
hij Ryder aan.
",,U hebt mij laten roepen?" zei hij.
Ryder bleef korten tijd zwijgen. Hij keek Maurice strak

in het gelaat.
,,Ga zitten", zei hij ten slotte.
Maurice ging zitten. Een onheilspellende stilte daalde

over de kamer neer. Zij werd ten slotte verbroken door
R'chard Ryder.

Mr. Maurice", zei hij, ,,ik verneem van Mr. Homerfelt,
dat' u op de beurs gespeculeerd hebt. Is dat waar of on
waar?" , , .. ,

Maurice keek eerst Flomerfelt en toen zijn patroon aan.
Het is waar", antwoordde hij.

li Verder heb ik gehoord", vervolgde Ryder met meedoogen-

looze stem, ,,dat u gespeculeerd hebt in West \hrginia kolen.
Is dat waar of onwaar?"

Maurice keek Flomerfelt woest aan. ,,Waar", antwoordde
hij zacht.
Ryder draaide zijn bureaustoel om en keek uit het \'enster.
,,Mr. Maurice", zei hij, ,,u kent de voorschriften der firma

Ryder, Hurlingham & Co,, niet waar?"
,,Ik ken ze", zei Maurice.
Ryder bleef uit het raam kijken. ,,Dank u", zei hij. ,,U

kunt gaan. Goeden dag".
Maurice stond op en liep naar de deur. Voor hij ze bereikt

had, liet Ryder zijn stoel in zijn richting draaien.
,,Een oogenblik, Mr, Maurice", riep hij uit. ,,Hebt u ge

wonnen of verloren?"

..Gewonnen", zei Maurice op uitdagenden toon.
Flomerfelt lachte onaangenaam. ,,W-rloren!" riep hij uit.
Richard Ryder keek verbaasd. ,,Hoe zit dat nu eigenlijk?"

vroeg hij. ,,Heeft hij gewonnen of verloren?"
,,Volgens recht heb ik gewonnen", zei Mauriei-. Ik hel)

gekocht tot West Virginia kolen bijna op den hoogsti-n koers
stond en toen heb ik verkocht".

Weer lachte Flomerfelt. ,,En toen heeft hij gekocht!"
wierp hij tegen. ,,Hij bleef maar koopen. U moet weten,
Mr. Ryder", vervolgde hij, ,,dat West Virginia kolen zijn
stokpaardje was, niet het mijne. Ik had hem aangeraden
er af te blijven. Maar zelfs dan nog had hij zijn slag kunnen
slaan als hij verkocht had, inplaats van te koopen toen het
boven de twee honderd zestig stond".

,,Toen heb ik ook juist verkocht", zei Maurice.
,,Toen bent u blijven koopen", antwoordde hdomerfelt.
,,Hoe zit dat toch in elkaar?" vroeg Ryder. ,,L' zegt, dat

u verkocht hebt en hij zegt, dat u gekocht hebt".
,,Ik heb verkocht", herhaalde Maurice; ten minste ik heb

hem order gegeven om te verkoopen".
,,Schriftelijk?" vroeg Ryder.
,,Neen; telefonisch", antwoordde i\Iaurice.
,,Juist", viel Flomerfelt hem in de rede. ,,Ik heb zijn

telefonische order ontvangen, maar die luidde om te koopen
en niet om te verkoopen".
Weer schudde Ryder het hoofd. ,,\'crkeerd van u beiden",

zei hij peinzend. ,,Zet alles op schrift — dat is mijn motto —
alles. Vertelt n mij eens wat meer hiervan", vervolgde hij.
,,Wanneer hebt u, Mr. Maurice, die order aan Mr. Flomerfelt
gegeven?"

,.Laatstleden Donderdag", antwoordde Maurice, ,,om half
twaalf. Ik droeg hem op West \'irginia kolen te verkoopen
tot den koers van den dag".

Flomerfelt haalde een memorandum-boekje voor den dag.
,,Dat klopt", zei hij. ,,Half twaalf Donderdag 1.1. Koop

\\'est Virginia kolen tot dagkoers. Zoo luidt de boodschap,
die ik heb ontvangen".
,,Vreemd", zei Ryder en keek Maurice scherp aan; ,,heeft

iemand anders u die telefonische opdracht liooren geven?"
Een eigenaardige glimlach kwam op Maurice's lippen.
,,0 ja", zei hij. ,,Er waren twee menschen die hoorden,

dat ik ze gaf. Beiden hielden zij een microfoon aan het oor".
Hij opende de deur en een man trad binnen ,,Norton was een
van de twee", riep hij uit.

Flomerfelt sprong op. ,,Norton!" zei hij spottend. ,,Och,
ik ken dien Norton als een boek! Dat is nou de grootste
leugenaar van de heele beurs. Zie hem maar eens aan, Mr.
Ryder — er is geen paar, of 't lijkt elkaar — Norton en
Maurice. Dus dat is het soort van gc>tuigen waar 11 op de
rechtzitting mee wilt voor den dag komen?"

,.Ja", zei Maurice; ,,maar dat is slechts één ervan. Ik zei
toch dat er twee men.schen waren, die hoorden dat ik u de
order gaf om West \hrginia kolen \'oor mij te \-erkoopen.
Norton is de eene".

,,En waar is de andere?" vroeg Flomerfelt honend. ..Haal
hem hier. Laten wij hem eens zien".

Richard Ryder hield zijn hand op. ..Hij is al gehaald,
Mr. Flomerfelt. Ik ben de andere".

Flomerfelt dein.sde achteruit. ,,U!" riep hij doodelijk ver-
.schrikt uit.

,,Ja, ik", herhaalde Richard Ryder doodkalm. ,,Ik hoorde
dat Maurice u telefonisch de opdracht gaf om te verkoopen.
Wij zaten met ons drieën op hetzelfde oogenblik in dezelfde
kamer".

..Dat . . . . dat is een samenzwering!" stamelde Flomerfelt.
{]'ervolg en Slot op blad::. 573)
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VICENZA. DE BASILIEK VAN PALLADIO

VICENZA, SATELLIET DER DOG EN STADVOOR het eerst werd onze aeindacht op Vicenza ge
vestigd door een reiskennis in de Dogenstad. Deze
liet ons een drietal foto's zien. We bekeken de eerste
afbeelding, een prachtig Renaissance bouwwerk in

den vorm van een basiliek: twee machtige zuilengalerijen
boven elkaar, terwijl de gevel bekroond werd door een sier
lijke balustrade, waai-op marmeren beelden. Het leek ons zoo
weggeknipt uit een hoekje van het San Marcoplein en het kon
volgens ons niet anders zijn dan de St. Marcus-bibliotheek,
de Libreria Vecchia, die tegenover het majestuense Dogen-
paleis op de I^iazza San Marco ligt. En dat Oothische paleis
met het rijke beeldhouwwerk en de luchtige zuilen galerijen
met spitsbogen en die balkonnetjes boven elkaar, maar dat
kon niet anders zijn dan de Ca d'Oro het mooie paleis, dat we
gisteren zagen, toen we in een gondel door het Canal Clrande
van het station naar ons hotel voeren. En dat plein met de
twee typische zuilen, op den achtergrond, waarvan de een den
leeuw van San Marco draagt en de ander het beeld \'an den
Heiligen Theodosius, was dat niet een gedeelte van San Marco
plein. Maar onze reisgenoot schudde het lioofd en wees op
den breeden straatrand, die op de afbeelding langs de Ca
d'Oro liep. Het was de Ca d'Oro, maar zonder kanaal, het pa
leis lag niet aan het water, erkenden we. En ook het jdein
met de twee wereldberoemde Venetiaanschc zuilen was niet
het San Marcoplein. Het plein was veel kleiner en de Cam-
panille was heel wat sierlijker dan die logge kolos tegenover
de San Marco, terwijl de Basiliek met de machtige zuilen
galerijen al evenmin de St. Marcusbibliotheck was. Maar
wat was het dan? SI Onze reisvriend troostte ons. We waren
niet de eenigen, die door deze afbeeldingen op een dwaalspoor
werden gebracht. Op het eerste gezicht denkt men af]:)eel-
dingen der Dogenstad voor zich te zien, in werkelijkheid zijn
ze echter afkomstig uit Vicenza een stad, die meer dan 70 K.M.
van Venetië verwijderd ligt, maar wier geschiedenis znr) innig
met die der Dogenstad verbonden is geweest, dat de \'enc-
tiaansche bouwstijlen op de meeste bouwwerken in Vicenza
hun stempel hebben gedrukt en heele stadsgedeelten co]heën
zijn van die van Venetië, alleen de schilderachtige grachten
en kanalen ontbreken. S3 Onze nieuw.sgierigheid was hiermee

ojigewekt. Wat was dat \-()or een stad \'ieenza, die de allures
der Dogenstad aannam, die jxdeizen had in tien trant der
Venetiaansche bouwwerken, die een })lein had, waar heel
brutaalweg de twee beroeinrle zuilen stonden, waarvan we
dachten, dat alleen \ enetië- b.et monopolie had? Vicenza in
haar bouwwerken een tweede X'enetië, heel wat kleiner,
zonfler kanalen en grachten, zonder gondels, een gedempt
\ enetiC SQ h,n zoo bleven we o]) onze doorreis \'an \'enetië
naar \ erona een dag in dat geheimzinnige \"ieenza, in deze
satelliet der Dogenstad, er ons \-an o\'ertuigend hoe tns-
schen het kleine \ icenza en de ,,doorluchtige" Republiek een
nauw contact moet hebben bestaan, waardoor de Wnetiaan-
sche kunst vooral de bouwstijlen in Inh biiz.onder de \'cne-
tiaan.sche (mthiek hun stempel ojr de kunstwerken in \'icenza
hebben gedrukt. De \'erklaring hiinwoor is gemakkelijk te
ynden, want van het begin der ]5e eenw af looiit de geschie
denis van \ icenza parallel mm die \-,xu Wmetië. De trotsche

1'^ die reeds tot een machtige reimbliek was iiit-
Sie?? '''''' tegenovergelegen kust-
de stedpn'^ 7"''md.
wissel VI1 hfr 'ly'ihte uitbreiden en na een honderdjarigen
Hem^,otf't ' '1^' bolwerken der
den WW stnnrl V'^'v" "^.i«l^'"^T'd7lieken, die haar vlucht in
Padua en'het * -i ^ icenza geraakten achtereenvol.gens
terw ; zelfs hot Tl T clo macht van Vcnctif
kelhlïn Smï ï<«vonna vcn.r hot bij don Ker-
machtige" reDublier J|d een hahx' emiw lang deel der
lot vaf uitmaakte. S] X'an 140a af was dus het
boncEn. Biin?td met <iat x an Wmetië ver
satelliet der nvichV"'"^'^'^'" ludiben de Dogen over deze
<i.inko, ; <" p S di™ tijd
van de sierhike^ • - Vicenza rijk is.
de ma.ssale boiiwwerl ^ ^ enetiaaiische (lothiek tot
^'oordat Wcenza m E" en Barok toe.nog andere heerschers èek 1 W" ̂ vnetië geraakte, had ze
kunstzinnige Sc-di(r,.,-e txrannieke Romanos, de

geen heersdters ? ''■. '"■•«ditigm Wscontis. Zelfheeft
steden tot een machtiv'hi ^t'" ' ^""'als tle anderemac htig hertogdom iiitgegToeid. Ze was .slechts



15 November 1930 BUITEN 545

een kleine stadsrepiibliek, die nu eens dezen dan weer genen
hccrscher in den strijd tegen andere potentaatjes steunde.
SI Maar haar geschiedenis is nog veel ouder. Reeds in den
Komeinschen tijd bestond ze als nederzetting. De horden van
Allerik hebben de stad geplunderd; Atilla's geesel heeft er
wonden ge.slagen, terwijl de Vandalen het nauw op adem ge
komen Vicenza opnieuw brandschatten. Opbouw, vernicti-
ging en wederopbouw was haar geschiedenis uit die dagen,
lien oogenblikkelijke bloei volgde onder Thcoderik den Oroote,
de legendarische Diederik van Bern uit de Niheluppensago.
Daarna volgden in onrustbarende snelheid de heenschers
elkaar op. Na de Oothen de Longobarden, de 1-lyzantijnen,
de h ranken onder Karei den Oroote, de Duitsche keizers.
In den strijd tu.s.schen Paus en Keizer is ze eerst Welfsch ge
zind, maakte ze, toen Barbarosse Italië binnendrong, deel uit
A'an de bekende Lombardijsche Biga. Maar met de komst der
Romanos, die door een der Duitsche keizers tot stadhouder
werd aangesteld, werd de stad een bolwerk der keizers-
gezindc (jhibclijnen. Toen in die dagen tijdens het bewind
der Romanos de strijd tu.s.schen M'elfen en Ghibelijnen op
nieuw dreigde op te laaien, trad de wonderlijke figuur van
den Vicentijner monnik Broeder Johannes op den voorgrond.
Deze Dominikaner monnik predikte vrede en eensgezindheid
en wist zelfs een wapenstilstand, een soort van Godsvrede
tu.s.schen de vijandelijke partijen te bewerken. Op een hoogte
aan de Etsch wist hij een menigte van meer dan driehonderd
duizend mannen om zich te verzamelen, vorsten en edelen,
burgers en soldaten, die allen op het Evangelie den eed af
legden de vrede te bewaren. Er zullen weinig beloften zoo kort
gestand zijn gedaan. Binnen enkele maanden ontbrandde de
strijd opnieuw. En de prediker? Broeder Johannes was dooi
de inwoners van Verona als een soort van verlosser ingehaald
en evenals later Savonarola in Elorence tot Heer der stad uit

geroepen, waar hij zich maar al te spoedig tot een van gods
dienstwaanzin bezeten tyran ontpojite. Een geloofsvervolgdng
brak op zijn aanstichting uit. Bijna honderd aanzienlijke
inwoners van Verona kwamen op den brandstü]-)el om. Ten
slotte werd het ascetische bewind den Veroneezen te machtig
en alleen door een vlucht kon de fanatieke Broeder Johannes
zijn leven redden. SI Ook Viccnza werden burgertwisten niet
bespaard en evenals in de meeste andere Italiaansche steden
geleken de paleizen der aanzienlijke families met hun drei
gende hoektorens meer op machtige burcliten dan op woon
huizen. Volgens een oude kroniek moet \ icenza niet minder
dan honderd dezer torens geteld hebben, waarin de bewoners
zich terugtrokken, wanneer ze zich al te zeer door hun buren
bedreigd'achtten. Totdat bij een decreet van oen der Duitsche
keizers, die het eeuwig burgergetwist moede was aan de bur
gers voorgeschreven werd de wachttorens te slechten en de .geerig
min-en af te breken, waardoor de elkaar beoorlogende buren het bei
voortaan den strijd wel moes
ten opgeven. Dit algeheelc af
braak-decreet heeft tengevolge
gehad, dat Vicenza haarmid-
deleeuwsch karakter verloren
heeft en men er niet die stugge
burchtachtige middelceuwsche
paleizen vindt als in de ste
den van Middcn-ltalic. Latei-
toen de Dogen over \'icenza
heerschten, bloeide de bouw
kunst weer op en aan dien tijd
dankt men de fraaie in den
stijl der Venetiaansche Gothiek
opgetrokken paleizen. S! Een
tijdperk vangrooten bloei volg
de onder de rcgecring van
("an Grande dclla hcala. De
bevolking groeide snel, zelfs
Treviso en Elorence gaven
nieuwe bewoners. Daarna m
den hernieuwden strijd tus-
schen Welfen en Ghibelijnen
nam de welvaart d(u- stad af,
was ze in voortdurendcn staat
van beleg, stootblok tusschen
twee tegenstanders. Oorlog en
pest waren de twee verschrik
kingen die de stad teisterden.
Maar reeds naderde het oogen-
blik, dat de Dogenstad he-
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VICENZA. RALAZZO DA SCHIO, IN DEN VOLKSMOND
CA D'ORO GENOEMD

Kiar machtigen arm naar \'ieenz:i uitstrekte cn in
in der 15e eeuw kregen de X'ent lianen \-asten voet.
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Alles werd gedaan om de stad als vooruitgeschoven post
der machtige Republiek te versterken. Typisch is, dat op
een ,,oorlogsbegrooting" der Dogenstad uit die dagen een
post voorkomt, waarin een som van honderd duizend Duka
ten werd uitgetrokken om de wallen en muren van Vicenza
te versterken, paleizen te onteigenen en af te breken en
tuinen te verwoesten om de vestingwerlcen uit te breiden.

{]\'oi'dt vervolgd) J. F. B.\ek van Hkmmehswf.il

De geheimenissen van den ouden IJ-DijkDe oude IJ-dijk, eens de vijand van de schuimkop-
pende golven der roerige binnenzee, heft zich voldaan
boven de lage landen van den IJ-polder. Hij is als
een oud krijgsman, met trots vertellend van vroegere

heldenfeiten. Eereteekenen, dat zijn hem de wonden, in den
strijd bekomen, weggerukte steenen in de op sommige
plaatsen stijlrecht rijzende muurwanden. Maar wat telt een
fier krijgsman als hij de wonden, als de overwinning de zijne
werd? 83 Waar zijn de watermassa's gebleven, die vroeger
jaren in stormende nachten op hem aanvielen als huilende
wolven, die de vlijmscherpe tanden in zijn ruige pelsjas
beten? 83 Verslagen — gemuilband — weggevlucht! 83
Kleine, rustig kabbelende binnenmeertjes, overgebleven van
vroegere doorbraken, vormen met den
steenen muurwand de eenige herinne
ring aan den tijd van vermoeienden,
harden strijd tegen het water. 83
Neen, alleen heeft hij die overwin
ning niet behaald. Bondgenooten heeft
hij gevonden in de menschen, die wel
zagen dat hij oud werd en daarom aan
den strijd voorgoed een einde maak
ten. Nu de rust zijn deel werd, ver
telt hij de vlakten, die groen en goud
zich strekken aan zijn voet, van den
tijd toen de geuzen onder den dappe
ren 't Hoen de Spanjolen op het lijf
vielen. Daar hadden ze zijn hulp voor
noodig. Zónder hem hadden die geu
zen 't nooit klaar gespeeld om de
Spaansche ruiters te slaan, maar hij
had de pooten van hun strijdrossen
vastgehouden in de vette, doorweekte
klei en hun zoo het ontkomen be

let. — Dat was nog eens een overwin
ning geweest. 83 En nu zeggen daar
van spottend de fietsers, die moei
zaam de wielen van hun rijwiel door
de dikke laag keislag trekken, dat
'tgeen wonder is, dat de Spanjaarden
daar verslagen werden. — ,,Is me dat
ook een weg". 83 Maar desondanks
blijft deze herinnering voor den oude
glorievol. 83 Grimmig kan ook nu nog
de oude reus er uit zien. 83 Als de schaduwen van drei
gende wolken over de vlakten vliegen, achter de laatste
plekjes zonlicht aan en ze verslinden, tot alles, zoo boven
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grauw en duister wordt, dan denkt hij aan te-
oude vijanden; z'n blik wordt gramstorig en

bonkig staat hij tegen de dreigende
luchten. Als ze komen, de \-ijanden, ze
zullen hem m")g \-inden. ^ .Maar ze
komen niet meer, ze kunnen niet; en
hij lacht booiumd, z'n ruigen baard
wapjterend in den stormwind. 83 Goe
dig is hij \-oor de menschen, de oude.
83 X'roeger zochten ze in kleine htiis-
kes beschutting achter zijn breeden
rug. D;iar u areu de \ isscherlui veilig
\-o()r het door den stormwind opge-
zwee})te water. Hij was het die zorgde
dat de waterwolf hun kleine aardap-
jteh'eldjes niet \'erzwelgen zou. De
vischnetten hield hij in de zon om te
drogen en de geit \'an het visschers-
gezin \-oorzag bij \-an voedsel. 83 Dat
is alles veranderd. Maar veel is ook
,geble\-en zoo het was. De eeuwen door
hebben jonge menschen hem de ge
heimen win hun hart toevertrouwd
en geen heeft hij er verklapt. Op zijn
breeden rug draagt hij de zwaar.ste
lasten die de menschen hem opleg
gen. Iverst waren hcM alleen de boeren
wagens die o\-er zijn rug rosten, nu
zijn het vreemde brommende torren
die er langs kruipen. En de pijnen die
het scherpe basaltsteen hem bezorgt,
draagt bij met een glimlach. Slechts

,  in droge zomers is hij wel eens ver-
de drmienfle ui olken stof warrelen op onder
als een dtm ffrijs\vras op z^n'hare.^G^
bi] ouderdom, en daar

ïS

stoord

i]ze haren, die hooren
\'an weten nog! 83 W'ee-moedig kan hij ook"zijn
avonds, als het purperen
luchten wegvhicht en rag-

wazen. Ze rollen langzaam aan,
de

zomei-

r- - ■

\  .i
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HET GEITJE, DAT AAN DE DIJKHELLING ZIJN VOED
SEL VINDT

hcht van de zinkende zon uit
tijne sluiers over de veld

weer tot onder ann rl« :.^|\'inen cle vvateren van't \'roe,gere
van maanlicht. 83 I-inLerH ̂  'natglanzend
van de runderen die tm t^""-i
wende nevelgolvén TW i- verzinkim in de aanstu-

is angstig nu. De op iacht !r? '^T"T^^' ^ '""ohjk anders,vogels zonder kon- -/l' 1 '^■'oenmnzen zijn als kleine
deren "zoekend in 't 1^'^ liouden en flad-
is wel beklemmend zoo" \v. ,^i ' ^oheiden van den dag
zoo goed — is iminórc t -soheiden de oude weet het
het later wordt dan t'' weinig sterven. 83 En als
bratiwen naar de "mrlprn" Ivustelige wenk-
ti-'sche treinen als cm 1^ '''' "Ver, uuar elec-
en koplampen van 'jejipen door de nevels
door geheiinnisvollen'nacht" 'iohtscliichten schieten

.XpK. (rOEUE
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De kamer van
GounodZE duurt niet lang, de

reis van Avignon naar
Saint-Rémy, als je de
goede bus neemt. §3 Wij

kozen de verkeerde en werden
na een half uur afgezet op het
marktpleintje van Chateau-
Renard met de weinig be
moedigende mededeeling, dat
drie en een half uur later de
reis kon worden voortgezet. §3
("hriteau I^enard! — wellicht
meent ge U die plaats te her
inneren, wellicht prevelt ge den
naam de Coligny. S3 Maar de
kYan.scheadministratievedienst
kent een Chfdeau-Renard-Loi-
ret en een Chfiteau-Renard-
l^rovence. §3 Helaas! mag ik
er wel bijvoegen, want het eer
ste, niet ver van Parijs aan
(Ie lijn Sens-Montargis gele
gen, zou een urenlang opont
houd van een Oranjegezind
Nederlander wel beloond heb

ben ■— staan er de resten niet van het Kasteel de la Motte,
stichting van de dochter van den grooten Hugenoot? S3
Hadden we er niet bijna kunnen ontmoeten (om in den
nieuweren tijd te blijven) .Alice de Surirey de Saint-R(^-
my, kanonnessc in de orde van de Heilige Anna van Oos
tenrijk, oud-eeredame aan het hof van keizer Frans Jozef
(m opvoedster van diens dochter, aartshertogin Gisela? S3
Hijna, want de Petit Parisien meldde, dat de oude dame
juist den vorigen dag overleden was in haar honderd-en-
vijfde jaar. §3 Historie genoeg . . . . maar Ch.fteau-Renai'd-
Provence! Zeker, het had zijn middeleeuwsch kasteel opeen
met zware denneboomen begroeide rots, die een schitterend
uitzicht bood over de vlakte van de Durance en ver over de
Rhóne heen tot aan de Gévennen toe, maar de .zon van het
Zuiden brandde zóó onmeedoogend op de twee overgebleven
torens en de ingezakte courtine, dat een verblijf naast de
ijskast in een donker gehouden gelagkamer ons verkieslijker
scheen. Daar dronken we uit verveling de eene citronnade

de andere, tot de bus van zessen ons verder meenam
een tamelijk eentonige, smalle straatweg. SI Maar

opeens was alle landerigheid geweken: aan den horizon begon
zich een onafzienbare bergketen te vertoonen! f)e Alpilles!
versteende plooi in den vlak gespreiden mantel van Camargue
en Crau, laatste rest van het
Zuid-Fransche middelgebergte,
ten oosten van de I?hóne-delta.
S3 Ze bleven het landschap be-
heerschen tot aan de olijven
gaarden van St. R(imy toe. SI
Het is jammer, dat een prac-
tisch mensch zijn reisbeschrij
ving niet op deze wijze kan ver
volgen. S3 Want zoodra de ove
rige bu.sbcwoners kleeding en
bagage in gereedheid beginnen
te brengen, dient hij zich af te
vragen: Waar kunnen we zoo
dadelijk eten, waar moet ik met
mijn familie overnachten? Of
juister: welk van de twee ho
tels uit de Guide Bleu zullen
we binnen.stappen? De bestuur
der van de bus maakt, bij infor
matie, er korte metten mee:
voor hem zijn alle vreemde
lingen Amerikanen of Engcl-
schen, die in het beste thuis be-
hocmen. S3 Maar vraag het lie
ver den pater familias, die bij
de halte staat toe te kijken. Hij
raadpleegt in vertrouwelijk pa-
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D. GEZICHT OP DE . .LION D ARLES ' EEN DER VOOR
NAAMSTE TOPPEN F-IA- DE ALPILLES

tois een paar andere slenteraars en eensgezind wijzen ze op
een groot grijs gebouw diehtbij. En waarlijk: daar staat
geschilderd: ,,Hotel de la \'ille X'erte". S3 De keuze blijkt
uitstekend te zijn, dat wil zeggen dan altijd voor wie reist, om
nader tot een andere volk.saard te komen. S3 Geen kellner in
,,la Adlle \'erte"! maar la patronne, een Italiaansche van
dichtbij over de grens, die zelf in de kleine eetzaal met gratie en
een kwink.slag hare , ,pensionnaires" \-erzorgt. S! We stom
melen met de koffers achter haar aan, een donkere trap op
en zien boven de gebruikelijke verzameling deuren. Maar
wat zeer ongewoon is: Kamer <) is gemerkt met een geel
koperen plaat. Ik lees: Ghambre tloimod ibbj". S3 ,,()ui,
oui, c'est la chambre de Gounod" lacht de waardin bij het
zien van onze plotseling hooggestegen interesse, maar helaas,
het blijkt verboden terrein, ,,1'appartement est occupé". Zou
Gounod, de beroemde musicus, ook advies hebben gevraagd
op straat? denk ik even. Groote geesten kunnen vaak zoo
eenvoudig zijn! S3 Maar waar.<chijnlijker is toch, dat vijfen
zestig jaar geleden dit huis het eenige nacht-asvl was. S3
Straks, als we ;ian 't souper zitten bij een glas goeden land-
wijn, komt de tweede verrassing: de Ghambre Gounod is
ons! We kunnen er — o, historisch wonder! eenige dagen
wonen: een barmhartige F'ram.-aise, die er op haar eentje

B4A' GOUNOD GEZICHT .ALPILLES
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logeerde, heeft het vertrek vrijwillig afgestaan aan onze vier
voudige meerderheid. Dat is te zeggen; slechts twee kunnen
ervan profitecren, want (ïounod sliep blijklraar in een kwa
dratisch Ired. Twee .... ik bedenk me niet lang. Sf Onze
jeugdige dochters, gaat door mijn brein, zijn op een dure,
stedelijke muziekschool. Alles, wat deze pianoles.sen rendabel
kan maken, moet aangepakt worden: sfeer is ook iets! Julliie
naar Gounod! Sf Maar ik ga natuurlijk mee, om het interieur
eens op te nemen. Nu. het is de gerieflijkste kamer, dat moet
gezegd worden, de eenige, die een schoorsteenmantel met
spiegel rijk is en een commode-kastje. \'oor het overige
kan ik er met den besten wil ter wereld niets bijzonders
aan ontdekken — de vloer is, evenals die der andere kamers,
bedekt met roode plavuizen en dan staan er bet groote,
ouderwetsche ledikant, een ronde tafel, een waschtafeltje
en een paar stoelen. Maar als ik het raam uitkijk, Iregin ik
iets meer te begrijpen. Dichtbij strekt de lange keten der
Alpilles zich uit tot aan den horizon toe, ]raars met groen
bcplekt liggen de rotstoppen te lilakeren tegen een wolke-
loozen, diepblauwen hemel. Dat is het visioen van Pro-
vence: één zonnetrilling! Hier, met dit uitzicht vooroogen,
kon Gounod componecren het hooglied van Mistral: Mireille!
Mistral! natuurlijk tuffen we even langs een met wit stof
bepoeierden weg naar de woning van den dichter in Maillane.
SI 't fs maar een half uur heen en terug. De chauffeur heeft
hem nog gekend. Hij snijdt niet op, want IMistral stierf in
Maart 1914. Sf Daar is het huis: eerbiedig klojrpcn wc aan.
Een nijdige dienstmeid doet open, zegt dat er iemand anders
woont en slaat ons de deur \'oor den neus dicht. Het kerk

hof .... tusschen de oorlog-Sgraven door zien wc van ver
ld bet sierlijke ,,pnvillon de In reine Jeiinne", dut 7.ijn gnif
siert — een nauwkeurige copie van het gelijknamige gebouw
tje in les Bau.x. §1 Op de zerk lezen we: Non nobis, Domine,
non nobis, sed nomini tuo et Provenciae nostrae de gloriam. SI
Terug in het hotel peinzen wc nog wat na. Het hooge ge-
sjirp van de groote, moeilijk vindbare in.secten, de ,,cigales
de Provence" doet zich niet meer in de olijfboomen hooren.
SI ,,Dans cette hotellerie" zegt de bronzen gedenkplaat in
een der buitenmuren van la \'ille Verte, ,,on il composa
Mireille, vécut en 1863 Ie grand mnsicien Charlcs Gounod".
S3 ,,Wat is er toch veel merkwaardigs te zien in de wereld!"
zeg ik tegen mijn vrouw. ,,Hier, mijlen ver van ons kleine
landje af, voel je je co.smopoliet!" ̂  ,,Is dat jouw krant?"
vraagt ze met een van die onverklaarbare wendingen, vrou
wen eigen en wijst op een papier ergens op een baiT. Ik ga
er heen, ik kijk, ik staar Wat heb je?" zegt ze
bezorgd. S! O, Gounod, Mistral, Mireille! 't Is de Enkhuizer

PARK VAN HET HUIS TE DIEREN

HET HUIS TE DIEREN

Courant! SI .\ls even later la ])atronne aan de j)oort een
luchtje komt scheppen, \raag ik haar koel: ..Wat betee-
kent dül?" zept ze luinzuiiin. ..knint \nn rem meneer
uit Holland. Zijn raider heeft een handel in zaden en hij
komt hier om het vak te leeren. Sainl-Rémv heeft veel

bloemkweekerijen." SI Den volgenden morgen zag ik .Vstra
op de ontbijttafel liggen. Sd Den dag daarna reisden we
terug. Maar toen een ]raar maanden later de kinderen
thui.skwamen met de Kersirapjiorten ram de stedelijke mu
ziekschool. vloog ik er toch op af. Ze hadden allebei eeii
acht voor r'orderingen. SI je woont niet voor niets een
week lang in de kamer ram (iimnod! D rrui) IOmkins

HET HUIS TE DIERENALHOIaW IvE het ,,IIuis somtijds nog rvel eens aan
geduid met den vroegeren natiin: het .,Hof" te Die-
len, jarenlang een bezitting der (franjes is gerveest,
klinkt de geschiedenis er ram slechts heel kort en

eenr-oud.ig in rnrgelijking met
die ram de meeste zijner riva
len: de r'erschillende kasteelen
en buitenjilaatsen, rvelke zich
sinds oiule tijtien r-erheffen
langs den rau'rukkelijken, zijn
hoogtepunt in de r-ermaarde
,, Middachter-.MIée" berei ken
den, zuid-oostelijken Wltirrc-
z.oom. tusschen .Arnhem en

Dieren. S3 Wie rvel eens den
prachtigen loelit ram .Arnhem
naar Dtiesburg raa De Steeg
en Dieren heeft gemaakt, zal
zieh r-ernioeilelijk herinneren,
hoe de rijtuigen ram de Gel-
dersehe 1 ramr\'eg-AIaatscha]ipij
er'en r'oorbij den rvissel van
bet .. I ramstation Dieren" een
eindrveegs angstig dicht langs
een r-rij hoogen. sterk het uit
zicht or'er den rrng belem
merenden. sttHuien muur rij
den, rvaarachter zich. naar
men even r-erder in de rich-
(ing ram <le Doesburgsche
schipbrug - doeh helaas nog
maar rainuit de rnrtid kan
ontrvaren. angstradlig een heer-
ijk brok natuursclioon ver
bergt. Deze muur heet de
..Koningsmuur", rraiaroni. zul-
leu we zoo aanstonds zien:
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het paik, waai van men aanvankelijk slechts het bestaan ver
moedt, IS dat van het voormalige Hof". Reeds in den
aanvang dei elfde eeuw moet te dezer plaatse een ,,Hof-
steede gestaan hebben met den naam van Dhedere of Die
dei na, welke omstreeks het jaar 1200 toebehoorde aan Adolf
van s Heerenberg. I4eze schonk zijn bezitting in 1219 aan
het hospitaal der Duitsche I4idders; de zoogenaamde ,.Broe
deren des Dmtschen Huizes van O.I..V. te Jeruzalem",
echtei met uitzondering van twee privileges, die hij wijselijk
vooi zichzelf behield: de heffing van den ,,gruytto!" — een
belasting op de, door de bierbrouwerijen uit den omtrek te
vei wei ken giondstoffen — en het recht op den muntslag.
De Diercnsche muntstukjes zijn nog lange jaren in omloop
gebleven, doch tegenwoordig nog slechts van waarde voor
den numismaticus. Van de genoemde eerwaarde broeders
woidt in de oude kronieken veel goeds, doch .. . . niet min
der kwaad verteld! Eensdeels legden zij zich toe op het lief
dei ijk vei plegen van zieken en het verbeteren van wegen,
andeideels schijnen zij zich op schromelijke wijze aan wild-
dieverij op andermans terrein schuldig te hebben gemaakt!
Wat het eerstgenoemde be
treft: het is o.a. bekend, dat
graaf Reinald van Gelre en
Ziitphcn in het jaar 1335
den ,,konimandeur" te Die
ren vergunning verleende tot
het verleggen van een naar
lillecom leidenden, openbaren
weg, achter het hospitaal om.
S3 In 1647 kwam de bezit
ting in handen der Oranjes:
.stadhouder Willem II kocht
haar voor de som van 147.000
gulden en legde er, behalve
een ,,Wildbaan" met een
,,Jagthuis", de ,,Oude Plan
tage" aan, van welke heerlijk
heden hij echter in verband
met zijn vroegtijdigen dood
maar heel weinig heeft ge
noten. Den 27sten October
1650 werd hij na afloop van
een jachtpartij aangetast dooi
de kinderpokken en overleed
aan deze ziekte, na over den,
IJsel, den Rijn, de Lek en.
de Maas naar 's-Gravenhage'
te zijn vervoerd, op 6 No
vember. De Prins liet zijn
nieuwe Wildbaan met een

houten schutting van 6 voet
hoog en een lengte van 3''2
uur gaans omheinen, doch
moest dit bouwsel, onder het
volk weldra bekend onder den
naam van ,,Koning.smuur",
vanwege de onsoliditeit reeds in 1659 voor afbiaak vei koer
worden. Deze oorspronkelijke naam is echtei op de lateu
véél kleinere — steencn ommuring overgegaan en bestaat,
gelijk we reeds vermeldden, ten huldigen dage nog. n ei
Willem III werd het buitenverblijf herschapen tot een waar
iironkjuweel! Niet alleen stichtte hij op de plaats van de oude
eenvoudige hofstede een schitterend jachtslot, roci \\ei 1
tevens ingericht tot een soort van museum van alleihande
kostbare kunstschatten, als schilderijen, j
zaam porselein en aardewerk, enz. Het pai s, w c
oud, lommerrijk geboomte behouden kon bhjven, verd aa -
gelegd in den Franschen „Le Nótre-stij ; kos en noch
moeite werden gespaard, om er een ^ 1 j
paradijsje van te maken, eenvoudig ' ja„
min of meer overladen in uitvoering: hefehjk heg oucle
heuvels en dalen, met bruisende watervalletje, en • ^
rige grotten, en natuurlijk met de vanS S
versieringen. — Bovendien liet deze sta
„Hof," over den Dieren.schen (arolmenbeg
Prins Willemsberg, en van daar dwars f oor 'Tj,mosch
Bos.schen" en over de Veluwsche heic e, ang ■
geheel tot aan Ede toe, een jachtweg ^raceeren nog heclcn
de ,,Koningsweg" geheeten. maakte al heel
Willem Karei Hendrik Friso, later Willem W , maa
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t

weinig gebruik van dit Geldersche buitenverblijf en nóg
minder diens zoon, Willem Ak SI In de buitengewoon strenge
wintermaanden van 1794 op 1795 werd het Huis door de
Fransche troepen bezet en brak er door een onvergeeflijke
roekeloosheid een zware brand uit, waardoor het gansche
heerlijke gebouw met de geheele verzameling kunstschatten
een griffe prooi der vlammen wenl! SI Toen de laatste kreet
van ,,Vrijheid, Gelijkheid en Broederschap!" verstorven was,
is de voormalige bezitting der Oranjes tot nationaal eigen
dom verklaard en in 1S24 verkocht aan de gravin van ̂ ^'as.se-
naer Twickel, die er een eenvoudig, tegenwoordig door het
geslacht van Heekeren van Wassenaer bewoond landhuis
liet zetten. Gelijk men op onze afbeelding kan zien, is dit
gebouw, ondanks den vierkanten toren, misschien wel iets
al te solDer uitgevoerd, althans in vergelijking met de entou
rage: het statige park met zijn schitterend, eeuwenoud ge
boomte, zijn in liet gulden zonlicht sprankelende water
partijen, den in strenge lijnen gehouden ,,bh-anschen tuin",
de in het voorjaar zoo vcu-rukkelijk bloeiende rhododendrons
en al het overige schoon dezer rijke dreven! SI h.en kijkje

op een schilderachtig plekje
van dit heerlijke, doch van
wege den, 'lan de zijde van
den Rijksstraatweg zon on-
\'erbiddcl ij ken ,, Konings
muur" zoo weinig bekende
brokje Natuur, bieden we den
,,lhuten-Iczers" hierbij aan,..,

A. W. bhcA.NCKi:N

Boomen met op
vallenden bloei

toch

maar.

EN IHA'
PLUIM-ESCH

DEN MANNA- OF

LOEIENDE boomen!

Dat is niets bijzonders
kzult ge zeggen; want
alle boomen kunnen

bloeien? Inderdaad;
bij vele boomen is de

bloei, uit decoratief oogpunt,
zóó onaanzienlijk, zijn de
bloempjes zó,') klein of een-
e'oudig gebouwd, dat zij bij
de weelderige bladontwikke
ling voor het oog wegvallen;
of, zoo zij al te zien zijn,
zooals bij vroeg bloeiende
boomen het geval is, waar
van de bloempjes vóór of te
gelijk met het eerste groen
ontwikkeld worden, door
kleur en vorm zóó weinig
spreken, dat zo als bloem-
x-ersiering niet in aanmer
king komen. Ik herinner in

deze gevallen aan de Iepen, de Esschen, de Populieren,
de Eiken en vele andere meer. Maar, er zijn er ook, die
in den bloei opvallen door grooten luister, vanwege de
prachtige, kleurige of blanke bloeiwijzen en fijne, schoon
gevormde bloemen; gelijk men die vir.dt bij de Paarde-
kastanje, de (icle Kastanje, Kersen, Appels, Peren, Mei
doorns, Catalpa's, Gouden Regens, enz., die alle grootelijks
tot de schoonheid \-an parken en tuinen bijdragen. SQ \'ele
daarvan zijn zeer bekend, zooals de Wilde Kastanjes; maai
er zijn er ook, die dit niet zoo zijn, of weinig algemeen
of zeldzaam voorkomen. Daarenboven zijn sommige, we
gens hunne forsche ontwikkeling en groote afmetingen,
niet voor alle tuinen geschikt. Groote boomen moet men
niet in kleine tuinen zetten, omdat ze de geheele ruimte,
de luchtruimte en den bodem, grootendeels voor zich op-
ei.schen en weinig plaats en groeimogelijkheid overlaten aan
de kleinere gewassen, de heesters en de liloemen. En juist
die fout wordt zoo dikwijls in kleine tuinen gemaakt, zelfs
in besloten stadstuinen, waarin de ruimte toch al vaak zoo
beperkt is cn de omgeving donker liegrensd. En, noodig is
de keuze op groote boomen zeker niet; want, er zijn kleine
boomsoorten genoeg, die frisch en weelderig groeien en schoon
bloeien, zooals de genoemde Gouden Regens, Meidoorns,
Sierappels, Sierperen, Sierkersen, voorts gele Kornoeljes,
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sommige Robinia's, Magnolia's en meer andere. 83 Hier beel
den we een drietal boomsoorten af, die bij al die andere
schoonheden ook wel eens naar voren mogen worden gebracht.
De bekendste daarvan is de Manna- of Pluim-esch, ook wel
Rloem-esch genoemd, die in'parken nog al eens wordt aan
geplant; minder echter in tuinen. En onze belangstelling
verdient hij toch wel! Want, hoewel de geur niet bepaalcl
aangenaam is, is hij een*der bekoorlijkste lentebloeiers, die
in Mei als besneeuwd kan schijnen vanwege de vele witte
bloempluimen. Diebloempluimen zijn licht en los als vederen,
en bij elke windzucht zijn ze in beweging. Dat danken zij
aan de fijne, smalle, bijkans witte bloemkroonblaadjes, die
bij de gewone esch ontbreken; hier, bij de Manna-esch, telt
elk bloempje er vier! 83 De Manna-esch (Era.xinus Ornus I^.)
is een middelmatig hooge boom,fjdie tot acht meter kan op
groeien, en een breede, sterk vertakte kroon vormt. Hij
stamt oorspronkelijk uit Zuid-Europa en Klein-Azië, maar
groeit hier goed in vrijwel
eiken bodem en is volkomen . *•.
winterhard. Voor flinke villa-

tuinen is hij stellig aanbe
velenswaardig; voor kleine
tuinen wordt hij wat breed
van kroon. 83 Heel wat min

der algemeen bekend is de
hier mede afgebeelde Aescu-
lus neglecta Ldl., die men
vroeger, met andere, verwan
te soorten, in een afzonder
lijk geslacht, dat van Pa-
via vereenigde; een keurig
boompje met weelderig blad'
en fijne, lichtgele ̂ bloemtros
sen in Mei. Als enkele boom

in een gazon maakt hij een
uitnemenden indruk, statig-
kegelvormig van kroon als
hij is en tot onderaan ver
takt. Hij is een bastaard
vorm van Aesculus octandra,
bloeit rijk en is ook na den
bloei een sieraad. Het eenige
nadeel is, dat het boompje
wat vroeg het blad laat val
len; maar, zij doet dit niet
zonder voorafgaande prach
tige, goudgele verkleuring
daarvan, waardoor het dus
zeer kan bijdragen tot het
herfstschoon van den tuin.

Hoewel een bastaard (hybri
de) moet men de Aesculus
neglecta als een boom van
Noord-Amerikaansche her

komst beschouwen. De beide

ouderlijke vormen (A. octan
dra en A. discolor) toch zijn
nauw aan elkander verwant,
waarvan de eerste als hoofdtype is te beschouwen, en
welke in de Vereenigde Staten een groot verspreidings
gebied heeft. 83 Der Dritte im Bunde is hier de Chineesche
Vaantjesboom (Davidea Vilmoriniana Dode). Ziet men dien
in den winter, dan gelijkt liij op een pereboom vanwege de
korte takjes (z.g. spoortjes) op de twijgen; ziet men hem in
blad, dan denkt men onwillekeurig aan een soort van hazelaar,
maar, ziet men hem in bloei, dan gelijkt hij op geen enkelen
anderen bekenden boom. Hij staat dicht bij de Kornoelje
achtige planten, maar hij is thans door de wetenschap in
gedeeld bij de familie der Nyssaceae. De bloeiwijzen zijn wel
heel bijzonder! Ze bestaan uit een kogelvormig groepje van
zittende meeldraadbloempjes (mannelijke bloempjes), zonder
andere bloembekleedselen, een soort van kogelrond korfje
vormend. En tusschen al die meeldraadbloempjes bevindt
zich slechts één vrouwelijk bloempje met stijl en vrucht
beginsel, dat echter ook nog van een kransje van — kortere —
meeldraden is voorzien. Dat geheele bloemkogeltje nu is als
't ware beveiligd door twee blanke (roomwitte) schutbladen,
één zeer groote onderaan en één kleinere daaraan tegen
overgesteld. De grootste kunnen 10 tot 15 c.M. lang worden;
maar, hier blijven ze blijkbaar kleiner! In den Hortus maten

Foio C. J. Stecuhersh

EEN PRACHTIG BOOMPJE
IN VOLLEN BLOEI IN DEN

+  Kn' To c M lengte, 8 c.M. in de breedte. 83 De
Wori'wijlL ziji alle hangend of knikkend, waardoor de schnt-
b adcTi in den stand komen, dat r.,, de bloemkorfjes overdek
ken en eoo de meeldraden tegen neerslag hevenhgen De
Engelsche onderzoeker en plantkundip, E. H. Milson,
die iarenlang China bereisde en dergelijke \ aantjepoomendmar teïïln de berghellingen in bloei zag, vertelt dat deze
reeds op grooten afstand te zien waren, en m, dpr de mpigte
van witt? (soms ietwat groen en rop getinte) schutb aden,
als besneeuwd uitzagen. SI Hoewel het gesdactó Davidia nu
sedert ongeveer 25 jaar bekend is, is het toch nopaCldzaam
Sn cultuur Wel wordt de I). \'ilmonmana hier en daar - ook
in ons land - reeds gekweekt, maar hij wpdt img .slechts
bij enkele plantenliefhebbers aangetroffen. Wijl deze boom
reeds bloeien kan als hij omstreeks 4 Meter hoog is - vorig
jaar bloeide hij in den Amsterdamschen Hortus met ruim
450 bloeiwijzen - kan hij voor open. met al te kleine tuinen
^  stellig aanbevolen worden; te

meer. omdat hij hier volko
men winterhard is gebleken,
en tevens niet zoo heel snel
groeit. Cezien dit laatste
moet men ook eenig geduld
hebben met den bloei. Hij
verlangt in de jeugd een iet-
u'at beschaduwden bodem,
maar voor het overige een
open zonnige standplaats en
een \'oed/,amen, vochthoii-
denden grond. Snoeien is
niet noodig en zelfs onge-
wenscht, omdat men anders
licht de bloeitakken weg
neemt, en den lossen, beval-
ligen vorm \am den boom
benadeelt.

J. v.\N L.-\rf,n

Trichfs sche-

mersiratenEr is zoo in elke oude
stad eim oud hoekje,
een romantisch plekje,
dat 't mooist is, wan

neer de a\'ond valt; dat eerst
in de schemering z'n meest
eigen, meest karakteristieke
Uwen te leven begint. 83 Zoo
komen ook de fijne, rustige
trekken eener oude. eerbied-
u'aardige dame het best uit
in een stemmige omlijsting.
Zie maar eens in Uw omge-
\'ing. Zie de dames-portret
ten der groote portretschil-

,  . . . dezer schemerhoekjes, die over-
nl\b "'v . een kleiirlooze ^T•r^■al]enheid schij-

'  t kC staxl verschillend, zooals ook het vallen
Inml seizoenen, ook voor iedere
van Srhi 1^ " ''■""'""'■Is door 't oude deel
lei^hma n T hoe die oude grachten en straatjes
werkend , , tlmef, romantisch, op de \'erbeelding
drinat ^^'^tmieer de .schemering er binnen-'! fosvnvcf,t.zo„, „p zobn
Robbers in hot 1 is wel. dat Herman
bijzonderen nrr u Schiedammer Arv Prins, (den
Schiedam iIl^'loed \-an dit avondlijk-
wel doemle rust'welt" k4^v dl''"'''" ^ Tin 't stadshooiri ^'iHen van een nulden zomeravonden waaS Dordrecht, zooals het kalmheeft d.e stille alfJoVf^'^ ^
dtan vrede is f>n'vz ' n 'll'-dane zomeravondrust, die nietsvrij, in eenifro p" '^'''''"Kstelling en bevreemding geheel
wezenlijkt. ^ Hoe ^l! ' ^ehildorijen als tastbaar ver
ons eigenliil- ond ^«nders, -- tm nu komen we dan opugcnhjk onprwerp, - hoe luad anders is 't avondlijk

moa s ujna overal in Nederland, heeft het

VAN AESCULUS NEGLECTA
HORTUS TE AMSTERDAM
ders. 83 Dat eigen leven

Maastricht'!
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dialect-schrijver J. H. P. Ja
cobs — niet te verwarren met
den oolijken Engelschman
W. Jacol)s, -- die in dit echt
Maastrichtsch stadsboek je een
van z'n Ix'ste sfeer-volste Maas
trichter schetsen spelen laat.

F. A. Bru.nklaus

In de val geloopen
DOOR

WlLLIAM HAMII.TON OsBORNK

' 1 'ervolg en Sloi ■

Wi
'mn bladz. 5-/J)

EL neen", ant
woordde Ryder
glimlachend, ,,een
samenzwering is

eerst dan een samenzwering
als ze mislukt. En deze zal

gelukken, Elomerfelt. Het spijt
me alleen, dat ik je niet nog
wat meer speelruimte heb ge
geven en het zoo ver heb la
ten komen, dat ik, je voor het
gerecht een meineed heb laten
doen. Elomerfelt", vervolgde
hij, ,,vijf-en-dertig jaar lang
heb ik gewacht op de kans om
je te pakken te krijgen en dat
stevig. \'ijf en dertig jaar ge
leden hel) ik op dl'' beurs ge

speculeerd — mijn laatste speculatie. Ook ik was toen
employé. Ook ik was bevreesd voor den toorn van mijn pa
troon. Ook ik gaf telefonisch opdracht om te verkoopen en
in plaats daarvan heb je gekocht. Ook ik werd toen het
slachtoffer van je chantage; en mijn onvoorzichtigheid
gevoegd bij jou schurkerij hebben mij \3jf jaren van mijn
leven gekost — vijf volle jaren van mijn zakenleven. Zoo
lang had ik noodig om terug te komen tot het punt waar ik
geweest was. Je herinnert je mijner niet. Ik was in dien tijd
nog maar een klein vischjc, maar niet te klein voor jouw net,
Elomerfelt; doch ik heb het nooit vergeten. Ik dacht er
steeds aan en wachtte tot mijn tijd gekomen was en nu is
hij gekomen. Hij kwam dien avond toen mijn kassier, Maurice
zijn vriend Norton met zich mee bracht op mijn club. Wat
je mij had gedaan, deed je Norton. Wat je Norton hebt
gedaan, probeerde je mij weer te doen, want het was niet
mijn kassier, Maurice, die gespeculeerd heeft — hij was het
niet, die mijn voorschriften overtrad. Het was Richard
Ryder — ikzelf". Hij lachte schril, triomfantelijk, bijna
overspannen. Elomerfelt staarde hem ontzet aan. ,,En

TAK MET BLOEIWIJZE VAN DAVIDEA VILMORINIANA OF CHINEESCHEN VAANTJES
BOOM UIT DEN HORTUS TE AMSTERDAM

moderne leven ook in Maastricht gepoogd, de stad te nor-
maliseeren, haar het eigen leven te ontnemen, het eigen
karakter te doen vergeten. En ook in Maastricht, is dit pogen,
als overal elders, niet zonder eenig resultaat gebleven. SI
Op vele plaatsen is Maastricht uit den schoonen, roman-
tischen droom, uit stil gepeins over een deels gruwzaam, deels
glorievol verleden wakker geschud tot het rumoer, gejacht
en gehaast van 't snelverkeer, tot het avondstilte schennend
lawaai van 't avond-vermaak. S! Op vele plaatsen is dit
geschied, maar niet overal. Nog is het oude Tricht niet heel
en al zijn oud en waardig karakter vergeten. De vele mooie
oude kerken zijn daarvoor getuigen. SQ Ongerept leeft 't
oude Tricht echter nog slechts alleen in de oude schemer-
straatjes en stadshoekjes in de buurt van 't kanaal: Helpoort,
Pater Vinktorentje. Én 't mag dan niet het mooiste deel
zijn van 't oud Maastricht, dat daar bewaard bleef; 't is toch
't meest typische. S! Dat deel van Maastricht ziet men 't
best op een herfstavond-met-storm-beloften, of een sneeuw-
dreigenden winternamiddag. Dan is het of er iets herleeft
van de sfeer, die hier eeuwen geleè gehangen moet hebben,
toen de wallen-ring en vesting-keten
nog ongebroken waren; toen dood
en ellende voortdurend dreigende
werkelijkheden waren, en de plassen
niet vol regen, maar vol bloed ston
den. SI In dezen hoek van Maas
tricht, in de schaduw van den ves
ting-gordel, waarvan de resten nog
bleven staan, is heel wat geleden en
gestreden. En als 't dan herfstavond
is, de wolken in lange, verrafelende
flarden langs den hemel worden ge
sleurd en de maan grillige schadu
wen doet vluchten langs de muren
en over het hobbelig plaveisel, voelt
de late en eenzame wandelaar door
deze schemerstraten zich oriwille-
keurig aangegrepen door een lichten
angst; vei^geet hij, dat hij in _Maas-
tricht loopt; in 't Maastricht van 1930
met zijn modern verkeer, zijn mo
dern vermaak, zijn moderne inwo
ners. — Die angst, die lichte angst,
die ons op herfstavonden in I richt s
schemerstraten overvalt, dat Jicht
lugubere, heeft ook reeds zijn dich
ter, zijnbeschrijver gevonden, inden j^jj qUDE WALLEN E-IA' MAASTRICHT

m
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toch", vervolgde I^.yder, ,,heb ik niet gespeculeerd. Ik
kende toevallig de waarheid betreffende West Virginia
steenkolen. Ik wist precies hoe het zou gaan. Jij, Idomerlelt,
steunde op geruchten — op geruchten, die ik liet verspreiden
speciaal jou ten behoeve. Maar ik wist en toen ik kocht,
riskeerde ik geen cent. Ik wist. Ik had zekerheid en toen ik
verkocht", vervolgde hij, ,,verkocht ik door Maiirice hier,
evenals ik door hem gekocht had en het bewijs van dien
verkoop is hier in deze kamer. Nu heb ik je, waar ik je hebben
wou, Flomerfelt en nu moet je dokken". Flomerfelt scheen
ineen te krimpen; toen beheerschte hij zich. ,,Als dat-
alles is wat je hebt te zeggen", zei hij, ,,verlang je nu ze
ker, dat ik een cheque zal uitschrijven voor Manrice?"
Hij liet zich in een stoel vallen, haalde een chequeboekje
uit zijn zak en greep een pen. ,,Ja", zei Richard Kyder
langzaam, ,,je kunt een cheque schrijven voor Maurice en
als je daarmee klaar bent, een voor Norton". ,,Ik denk
er niet aanl" riep Flomerfelt strijdlustig uit. ,,En als je dat
gedaan hebt", vervolgde Richard Ryder bedaard ,,kun je
een cheque uitschrijven voor mij en dat liefst verhoogd
met vijf-en-dertig jaar ren
te". ,,H'm", bromde Flomer
felt. ,,Die schuld is verjaard".
Richard Ryder drukte op een
knop en Maurice opende een
deur. Elf mannen traden bin

nen — elf gewoon uitziende
mannen. Sommigen onge
schoren, sommigen in versle
ten kleeren, allen zagen er
neerslachtig uit. Toen zij ach
ter elkaar binnen kwamen,
sprong Flomerfelt uit zijn
stoel op en staarde ze aan.
Weer glimlachte Richard Ry
der. ,,Heeren", zei hij, ,,gaat
zitten". De elf mannen ge
hoorzaamden. Richard Ryder
opende zijn schrijfbureau en
haalde er een getikt doku-
ment uit. ,,Flomerfelt", zei
hij, ,,Mr. Maurice, Mr. Nor-
ton en ik hebben een ver

klaring opgesteld, die ik, als
je dat verlangt, bereid ben
je voor te lezen, waarin wij
nauwkeurig alle feiten te boek
hebben gesteld die betrekking
hebben op de zaken, die je
met Maurice ' hebt gedaan.
Die feiten, eenmaal bewezen,
zullen tot gevolg hebben, dat

l-oid: R. H. Henvig
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zich tot Flomerfelt. ,.Flomerfelt", zei hij,gesteld, wenc c <- J 'W weg te sluiten in zijn bureau,
de documen en afgedaan beschouwen, als die

" lald". ,.En als ze zijn uitbetaald", gromde
WIJ zullen dit

ck-ur
11011 LIK- . J I X 1 ken van een strafbaar feit .

ttwo'lrdX ii.ch.rd Kyd.r,
jjjxxvveren dat je die cheques heelemaal met

uit eigen vrijen wil hebt uitgeschreven",
tot de mannen en keek ze vragend aan.

z-nd en antwoordden opgewekt als
vrijen wil".

zullen allemaal
onder pressie, maar
Hij
Zij
één

wendde

knikten

man:

mmei

\'olkomen uit eigen,,,

zich
toeste

ADAM IN 1929
dook Bi kt Mc( oxnei.l

I
K meende vervolgt tle moderne Adam, dat het nood
zakelijk was den terugweg te aanvaarden. Nadat ik
etmige mijlen had geloopen, ontstak ik vuur:

nachtverblijf in, en den anderen morgen begaf ik
vroegtijdig

mijn

ik richtte

inderen

mij vroegtijdig op weg. Na

, PEL-
WIERDAje van de beurs gedrongen

wordt, dat je vervolgd wordt
voor verduistering en dat je de kast in gaat. Als ik twee
maal op dit knopje druk, Flomerfelt, komen er twee re
chercheurs binnen. Dan wordt deze aanklacht ingediend
en wordt jij in voorarrest gesteld waar je alleen uit kunt
worden ontslagen onder borgstelling van minstens zestig
duizend dollar. Je veroordeeling is zoo onvermijdelijk als
de dood". Hij wendde zich tot de elf mannen en wuifde
met zijn hand. ,,Dezelfde streek, Flomerfelt, die je hebt
uitgehaald tegenover Norton, Maurice en mij, heb je ook
aan tal van je andere cliënten gelapt. Ik heb er maar een
paar van kunnen vinden. Ze zijn allen vanmiddag hier bij
een. Ieder hunner heeft een opgave bij zich van het juiste
bedrag, dat je hem schuldig bent, vermeerderd met de rente
tegen zes procent per jaar. Wilt u voor ons allen cheques
uitschrijven, Mr. Flomerfelt", besloot hij dreigend, ,,of moet
ik tweemaal op dat knopje drukken?" Flomerfelt liep naai
de deur; toen keerde hij terug. Weer liet hij zich in een
stoel vallen, weer greep hij chequeboekje en pen en nu schreef
hij dertien cheques uit. Ryder liep op Norton toe en gaf hem
zijn cheque. ,.Steek je rechter hand omhoog, Norton",
i'iep hij uit. Norton gehoorzaamde. ,,Norton", zei Ryder,
,,je zweert plechtig, dat je zoo lang je leeft nooit meer
een fonds of aandeel op speculatie zult koopen?" ,,Dat
zweer ik", zei Norton en stak de cheque in zijn zak. Toen
ging Ryder naar de eerste der elf mannen, die waren bin
nengekomen. Toen hij ze allen hun cheques had ter hand

EN

IN

een half uur bereikte ik de
plaats, waar ik, een verla
ten Indianenkamp had ont
dekt. Welk een verrassing!
FZen groote tent was er op
geslagen; twee of drie hon
den begonnen bij mijn ver
schijnen te blaffen en het was
een geluk voor me, dat ze vast
lagen. Terzijde lag een bloe
derige massa, welke door een
huicl van een verschgescho-
ten eland was afgedekt. Door
het blaffen der honden kwam

een der Indianen naar bui

ten. SI ,, Bon jour!" schreeuw
de ik op veertig pas afstand,
me herinnerend, dat de In
dianen uit het district Quebec
een weinig Fransch verstaan.
Hij antwoordde met den zelf
den groet en intusschen kwam
een tweede Indiaan uit de

tent. Het gezicht van dezen
laatste was me niet onbe

kend, hoewel ik me niet di
rect kon herinneren, waar
ik hem eerder had gezien.
T(U het mij ineens inviel,
dat ik op weg naar mijn

TE HOL- voorhistorisch experiment, in
de omgeving van het Ja-
mesmeer een Indiaansche fa

milie had ontmoet, welke ik een halve dollar had gege
ven, om zich te laten fotografeeren. Ik zocht naar zijn
naam . . . . Barney . . . . Barnabee . . . .; zooiets derge
lijks . .. . Maar hij had me ook al herkend. , Le photo-
giapheur! zei hij bij wijze van voorstelling aan zijn ka
meraad en ze vei zochten me beiden binnen te komen. 81
De tent weid door dezelfde familie bevolkt: een oude vrouw,
een kind en een vrouw van middelbaren leeftijd, die ik ook
bij het James-meei had geiotograleerd. Zij boden me een
plaats aan en intusschen zocht ik alle I-'ransche woorden
bij elkaar, die ik als vliegenier in ITankrijk had geleerd.
Ze zeicen me, dat ze op elanden jaagden; en ik begreep,
^ ze ei een hadden gedood en een ander zwaar gewond.

^"ite ilaussimort," zei ik. Ze werden oplettend,
erwijl ik het geval uitlegde en ze vroegen me, waar ik den
eland had gezien. ,,C ombien kilomètres?" vroeger een. Ik kreeg
een kleur, omdat ik moest bekennen, dat ik in het Fransch
met verdei dan Wt zt\s kon tellen en dat ik me verder van
mijn vingers moest bedienen. Met een stuk houtskool teekende

p e ' uit waar ik den eland had ontdekt,
keken elkaar veelbeteekenend aan. Een der

loLmn ni,.t + PC. Ihec kwam in mijn voorhistorischeven met te pas, maar het zou te moeilijk geweest ziin, om

TrkTt f " '-fis™: iK A-onk ihee.
gêkeeri " "" n "j" «-"fi'

[Wordt venvlgd)

 KORENMOLEN

ik voor hen de
De twee jagers
vrouwen bereidde

 GRONINGEN


